
HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER - 30 CALIBER HEAVY DUTY GUIDED
DECAPPER

HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER Heavy Duty Guided Decapper Rod for use
with Lee Decapping Die 749-001-565 (90292). Caliber specific rod helps align the
case to reduce the chance of bending or breaking a decapper. 34 cal. to 35 cal.
heavy duty guided decapper. For use with case mouth diameters of .334" or
larger.

Attributes

Name: 30 CALIBER HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100040896
Mfr. No.: 91580
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307915803

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HEAVY DUTY GUIDED
DECAPPER LEE PRECISION 30 CALIBER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER von Lee Precision. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effiziente Möglichkeit zu bieten, Hülsen zu entleeren. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Decapper nur mit den empfohlenen Hülsenmündungsdurchmessern.
Achten Sie darauf, dass der Decapper richtig ausgerichtet ist, um Brüche zu vermeiden.
Tragen Sie immer eine geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille, wenn Sie mit dem Decapper
arbeiten.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, mit dem Decapper in einer Umgebung zu arbeiten, die feucht oder rutschig ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Überprüfen Sie den Decapper auf Beschädigungen.

Installation

Befestigen Sie den Decapper gemäß den Anweisungen des Herstellers an Ihrer Presse.
Stellen Sie sicher, dass der Decapper fest und sicher montiert ist.

Verwendung

Platzieren Sie die Hülse korrekt im Decapper.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu entleeren.
Überprüfen Sie nach jedem Gebrauch den Zustand des Decappers und der Hülsen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie dem HEAVY DUTY GUIDED
DECAPPER von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung
zu gewährleisten.
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Heavy Duty Guided Decapper Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Heavy Duty Guided Decapper for your reloading needs. This product is designed to
enhance your reloading experience by providing a reliable and effective way to decap cases. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Heavy Duty Guided Decapper is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the decapper for any signs of wear or damage before use.
Keep the decapper out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the decapper for any purpose other than its intended use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the
decapper.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while operating the decapper.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Heavy Duty Guided Decapper with the Lee Decapping Die 749001565 (90292).
Ensure that the case mouth diameter is .334 inches or larger before attempting to decap.
Use the decapper only with calibers ranging from .34 caliber to .35 caliber.
Avoid excessive force when operating the decapper to prevent bending or breaking.
If you experience resistance while decapping, stop immediately and inspect the case and decapper for any
obstructions.
Do not attempt to modify or alter the decapper in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the Lee Decapping Die is securely installed in your reloading press.
Insert the Heavy Duty Guided Decapper rod into the decapping die, making sure it is properly aligned.
Tighten any necessary screws or fasteners to secure the rod in place.

Usage:

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for any damage.
Place the case into the shell holder of your reloading press.
Operate the press to raise the case into the decapping die, allowing the Heavy Duty Guided Decapper
to engage with the primer.
Once the primer is removed, lower the press to complete the decapping process.
Inspect the decapped case for any damage or defects before proceeding with further reloading steps.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the Heavy Duty Guided Decapper in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the decapper in regular household waste; instead, consider recycling options if available.
Ensure that any used primers or casings are disposed of safely and in compliance with local hazardous waste
regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Heavy Duty Guided Decapper, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging. Ensure that you have your product details ready for a
more efficient response.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Heavy
Duty Guided Decapper. Thank you for your attention to safety and proper usage.
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Guide de Sécurité pour le Décapant Guidé Robuste
Lee Precision 30 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Décapant Guidé Robuste Lee Precision 30 Caliber. Ce produit est conçu pour faciliter le
décapage des douilles tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit ou s'en approcher pendant son utilisation.
Vérifiez toujours que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas de pièces non recommandées par le fabricant.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Décapant Guidé uniquement avec les douilles spécifiées dans la documentation du produit.
Ne forcez pas le décapant si vous rencontrez une résistance. Cela pourrait endommager le produit ou causer
des blessures.
Assurezvous que la douille est correctement alignée avant d'utiliser le décapant pour éviter de plier ou de
casser le décapant.
Ne placez pas vos mains près de la zone de travail pendant le décapage.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Fixez le Décapant Guidé à votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que la tige de décapage est correctement installée et sécurisée.

Utilisation :

Insérez la douille dans le Décapant Guidé.
Assurezvous que la douille est bien alignée avec la tige de décapage.
Actionnez la presse lentement et uniformément pour décaper la douille.
Vérifiez régulièrement l'état de la tige et de la douille pendant l'utilisation.

Nettoyage :

Nettoyez le Décapant Guidé après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilisez un chiffon sec pour essuyer les surfaces et vérifiez qu'il n'y a pas de débris.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des outils et accessoires en métal.
Si le produit est endommagé ou usé, assurezvous de le recycler ou de l'éliminer correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site
web du fabricant ou contacter un point de vente agréé.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors
de l'utilisation du Décapant Guidé Robuste Lee Precision 30 Caliber. Merci de votre attention et de votre
engagement envers une utilisation sécuritaire.
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Istruzioni di Sicurezza per il Decapper Guidato Heavy
Duty Lee Precision 30 Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto il Decapper Guidato Heavy Duty Lee Precision 30 Caliber. Questo prodotto è progettato per
facilitare il processo di decapping dei bossoli in modo sicuro ed efficiente. È importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per minimizzare i rischi associati.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Non utilizzare il decapper se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Utilizza sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza, quando lavori con materiali di ricarica.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto attraverso il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Decapper Guidato Heavy Duty solo con i bossoli compatibili, come indicato nelle specifiche del
prodotto.
Assicurati che il decapper sia correttamente allineato con il bossolo prima di procedere.
Non applicare una forza eccessiva durante il processo di decapping per evitare rotture o piegature.
Non utilizzare il decapper in ambienti umidi o bagnati.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Decapper:

Assicurati che il tuo Lee Decapping Die 749001565 sia correttamente installato nel tuo press di ricarica.
Inserisci l'asta di decapping guidata nel die e assicurati che sia fissata saldamente.
Controlla che l'asta sia allineata correttamente con l'apertura del bossolo.

Utilizzo del Decapper:

Inserisci il bossolo nel die, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Attiva il press di ricarica per abbassare l'asta di decapping guidata nel bossolo.
Se il bossolo non si decappa facilmente, interrompi immediatamente l'operazione e verifica
l'allineamento.
Rimuovi il bossolo decappato e controlla che non ci siano detriti o residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei bossoli.
Non gettare i bossoli usati nella spazzatura comune; utilizza contenitori appropriati per il riciclaggio o lo
smaltimento.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per informazioni aggiuntive sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Decapper
Guidato Heavy Duty Lee Precision 30 Caliber.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HEAVY DUTY GUIDED
DECAPPER LEE PRECISION 30 CALIBER HEAVY
DUTY GUIDED DECAPPER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER od LEE PRECISION. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi
wytycznymi i przestrzegać ich, aby zminimalizować ryzyko wypadków oraz zapewnić długotrwałe użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań używania i
skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Używaj tylko z zalecanymi kalibrami i średnicami wlotu łuski, aby uniknąć uszkodzenia prowadnicy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas obsługi produktu.
Zachowaj ostrożność podczas załadunku i wyładunku łusek, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Sprawdź, czy prowadnica jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Zamocuj prowadnicę do dekapitacji zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest stabilna.
Upewnij się, że prowadnica jest odpowiednia do używanych kalibrów oraz średnic wlotu łuski.

Użytkowanie

Umieść łuskę w prowadnicy, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.
Naciskaj na dekapitator z umiarkowaną siłą, aby uniknąć uszkodzenia.
Po zakończeniu użycia, wyjmij łuskę i sprawdź, czy nie pozostały żadne zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy LEE PRECISION.
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HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Onnittelut HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER tuotteen ostamisesta. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
patruunoiden purkamiseen turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi sen turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä patruunoiden käsittelyssä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä tuotteen käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa patruunoita, jotka ovat vaurioituneet tai näyttävät epäilyttäviltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä tai asema on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER tuote tukevasti työpöytään tai asemaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Aseta patruuna ohjatun purkajan sisään.
Varmista, että patruunan suuaukon halkaisija vastaa tuotteen vaatimuksia.
Käynnistä purkajan käyttö noudattaen valmistajan ohjeita.
Purkamisen jälkeen tarkista patruunan tila ja poista mahdolliset jätteet.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt patruunat ja jätteet paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Ota selvää paikallisista kierrätysohjeista.
Tuotteen käyttöiän päättyessä, hävitä se asianmukaisesti ja turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate palvelu saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen palautuksista tai
varoituksista.

Kiitos, että valitsit HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön!
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Säkerhetsinstruktioner för HEAVY DUTY GUIDED
DECAPPER LEE PRECISION 30 CALIBER

Introduktion
Tack för att du valt HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER från LEE PRECISION. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv avtryckning av hylsor vid omladdning av ammunition. För att garantera säker
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER med kompatibla Lee Decapping Die (749001565).
Kontrollera att hylsmunstyckena som används har rätt diameter för den specifika kalibern:

17 kaliber till 204 Ruger: .170" eller större
22 kaliber: .220" eller större
243 till 25 kaliber: .236" eller större
270: .266" eller större
30 kaliber: .304" eller större
34 kaliber till 35 kaliber: .334" eller större
40 kaliber: .397" eller större
45 kaliber: .448" eller större

Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Undvik att använda produkten i närheten av brännbara material.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER på din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla fästen är åtdragna ordentligt innan användning.

Användning:

Placera en hylsa i hylsmunstycket som passar den specifika kalibern.
Justera avtryckaren så att den är korrekt inriktad med hylsan.
Tryck försiktigt ner avtryckaren för att avlägsna tändhattarna.
Kontrollera hylsan efter avtryckning för att säkerställa att den inte har skadats.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort skadade eller slitna delar på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare av LEE
PRECISIONprodukter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER.
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Návod k bezpečnému používání HEAVY DUTY
GUIDED DECAPPER LEE PRECISION 30 CALIBER
HEAVY DUTY GUIDED DECAPPER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili robustní vedený decapper od společnosti Lee Precision. Tento produkt je navržen tak,
aby usnadnil proces decappingu nábojnic a zvýšil bezpečnost při jeho používání. Je důležité dodržovat následující
pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že máte odpovídající vybavení a znalosti pro práci s reloading nástroji.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k pracovním nástrojům a materiálům.
Vždy používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky při práci s nábojnicemi.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s Lee Decapping Die 749001565 (90292).
Zkontrolujte, zda je vedený decapper správně nainstalován a zajištěn před každým použitím.
Nepoužívejte decapper s nábojnicemi, které mají průměr ústí menší než .170" (pokud není uvedeno jinak pro
specifické ráže).
Při práci s decapperem se vyhněte používání nadmělné síly, abyste předešli ohnutí nebo zlomení.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace decapperu:

Ujistěte se, že je váš reloading press stabilní a bezpečně umístěný.
Nainstalujte Lee Decapping Die 749001565 (90292) podle pokynů výrobce.
Připevněte vedený decapper k die podle pokynů uvedených v návodu.

Použití decapperu:

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomalu a plynule stiskněte páku reloading pressu, abyste zahájili proces decappingu.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, zastavte práci a zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zkontrolujte, zda existují speciální sběrné místa pro nebezpečné
odpady.
Zlikvidujte všechny obaly a zbytky materiálů v souladu s místními ekologickými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace pro usnadnění pomoci.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Bezpečné používání našich produktů je naší nejvyšší
prioritou.


